7:7.

COLL -
ECTION OF
LAO-TZU AND
CHUANG-TZU’S
SAYINGS

I ER N xS
|IN ENGLISH—CHINESE

SILINGUAL TEXTBOOK

(F B HH



2 AAE
A

COLL -

ECTION OF
LAO-TZL AND
CHUANG-TZI'S
=AYINGS

KRN MIE &
IS ENGLISH =& Hi % %
LINGLAL TEX T = KE

B B




ZELE

A COLLECTION OF LAO-TZU AND
CHUANG-TZU’S SAYINGS

X R
FHsF  RE
XBLLR

Edited by Wen Chuan and vetted by Wang Shishun
Modern Chinese Translation by Wen Chuan
English Translation by Deng Hongfeng

F & B it

QI LU PRESS



EEEE

X I %
EHR BN
SBLLR, %%
T8 AL U 7 57T
€3 135 T3 PY D
AR BAEET R W3 - En R
787 X960 K 32 FFK 4. 75 EP3k 69 T
19925{565% 11K 1992 £ 6 H%l(kﬂ]ﬁﬂ
g 1—7,000

ISBN  7—5333—0273—7
B+64 =4r:2.60 5%




EFREFTHRYIEETRFLNHELAK I EE
HERFRGUBA EHRBE”, BT HFEHRGE
FIXHCERE) AN T —F, p B EHELFH L,
WEAMAMR  XFHESELE (BTINT—F, XK
FRAFBWEEERN N —H U EiF, RETEF
FEAAUEENEE TABLAUNEHNER AT E
TBEHREFEE EFAREATREZNBE. AAA
EAAKEHYE .

EFH4RTMARTZTHER £X£TFHERE
FETEANSBEET /R AR, LUTT L
Rty BMEBRE XEFET 8. B AHBX 5
EFHENREBOXFEY, EETRAXYHTE
EH X¥HREUEERN LG4 EFEFE L
REGRH,

EFRETHEECARGHY Fuk EEHE
FRETFTH¥HRAT S HA AT ES HAFE P
ERNSHEHHRT AL, MR RN E S
XRAMEERIAREES ERBEHEL, X —RE



B Ao bl E B K B,
EAFHENIXRIMF. 20 10585, KEF

246 %, ACEFOEE 117 &, ACE FHam i 129 %,

WHEHENRIE L TP YRR AHENE R,

% ¥
1991 £ 9 H



PREFACE

Lao-tzu and Chuang-tzu were famous thinkers in
ancient China and co-founders of the school of Tao.
The text of the Lao-tzu,later also given the title of
Tao-te ching (“the classic of the tao and its power”),
consists of 81 chapters in two parts;classic of Tao,
and classic of Te. It is a encyclopedic and profound
work , beautifully-worded and concise. The 81 chap-
tets of its text are really a collection of philosophical
poems which provoke wits and offer aesthetic enter-
tainment. It has produced a far-reaching aﬁd profound
influence in the Chinese and world history of philoso-
phy and has become a permanent mental wealth of
the human being.

Having inherited and developed the ideological
system of Lao-tzu,and on the basis of whom Chuang-
tzu pondered extensively in depth the laws of nature

and society. He merged philosophy with literatute



more perfectly than anyone could. Therefore his
prose is full of both beautiful and romantic hue of lit-
erature and exquisite philosophical meditation. He
was no paramount in Chinese history in term of
working such a perfect combination of literature form

with philosophical reflection.

Lao-tzu and Chuang-tzu treated tao as the most
important category of philosophy. Tao in their philo-
sophical system often means material being and the
laws of material motion while te often means elemen-
tary way of material being. “Tao-te” in taoism differs
from the Confucius “Tao-te” which implies morality.

Readers should note this difference.

In this book we have compiled 246 famous quo-
tations, 117 from the Lao-tzu and 121 from the
Chuang-tzu,and categorized them in ten parts in hope
that readers will benefit and get some inspiration

from these quotations.

Editors
Septembet , 1991
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On Tao and Te
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Tao is void and formless, but its function has

neither boundary nor end.

H2EZ ETHRA, AW EE, KmHEE, BEX
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To cause to be and to nurture all things, to
cause to be but not to possess, to nurture but not to
flaunt nurturing, to guide but to not rule over-that is

the essence of tao.

W ZHE,UEASZE. B, REEL.
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Using the ancient tao which has existed through
all ages to master the reality of today,and to know

the origin of things,is the law of tao.

WX ERER, WY EE, B,
(2T - +HE)
B H#REFHENA MY TRE, HRE
WA LLAR,

Those of ancient times who knew well how to
practice tao, were sophisticated and profound, com-

plex to fathom.

RILEE KB . RHERE 2 ARE MU .
(BF - +HE
GEX) BREMEHSATKEAEEHATEH,
Brol T e 0 HEHN.

Those who know this tao are never satisfied ,that
is why they can cast out the old and rejuvenate them-

selves.

P, RIEHAE, AER D
‘ (¥ =+#)
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Things too energetic and strong will surely de-
cay, that is because it goes against tao. Not conform-

ing to tao means quick death.

BEILA AN B/ TR T HME.
(ETF - =Z1+2%)
GEX) #AREEA . MASY, BRMH, TR
RTRAERBIE .

Tao is always nameless and primitive,appeating

insignificant , but no one can order it.

EZHE RSHTK . MZAREN W2 ARH,
AZ R
(BF -+ =Z+H#E)
GEYD) A#RBATE BRIKAIEKRBE
HAGLE FERAEETH. TAREXFRELEF X
R, 1

Tao is plain and tasteless if expressed in words.

You look but can not see it, you listen but can not
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hear it,but its use is unlimited and inexhaustible.

EEE, WA P EE, EFA T TR
B KRKZ. BRARUNE.
(2F - W+—8)
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The superior hear tao and practice it , the
mediocre hear tao and doubt it, the inferiot hear tao

and laugh at it. Tao is not tao if not being laughed at.

BASH bR, HE AR, REE D LEES, BE
TR RERH NEER, KOER: K7 LB, kH
B KEHRE, KRB BERTA.

(CET - mt+—%F)

GEID MENEFRek fTHNEFRER,
I RS E N NEFRRAS, T ARERR
TR ABHEFGEE FAAXEEFTRE®R RS
WMEGHGSERAN TN AARA BANBIER
FRABGRANERRALE  RANHRIAEY;
THRRETEA.
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The bright tao seems dark; the advancing tao
seems retreating; the straight and broad tao seems to
zigzag and be jagged. Lofty te (the power of tao)
seems to be a deep canyon;abundant te seems to be
meaget; mighty te seems to be indolent. Plainness
and purity seem to be chaos. purest white seems to be
tarnished. The greatest square has no angles; the
greatest utensil finishes the last; the greatest sound
can not be heard; the biggest object has no form; tao

is hidden in namelessness.

T HRE.
(EF - L—%F)
CGEXO Wk AT TR KT MR T
WX HBRERE. BRTHHREZETHHA.

Tao creates while te(the power of tao)nurtures,
materials bring forms and environment creates
growth ; therefore every being respects tao and values

A

te.

HEE, TR, #AZTRE, FEAZ L.
(CEF « AT2E)
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Tao is the sovereign of every being. The good
man values tao while the evil man tries to keep it for

himself.

%iﬁ,ﬁﬁﬁ%v?ﬁﬁ%ﬁﬁ,Efﬂiﬁﬁ$ﬂ§sﬁﬁﬁﬁ
RA[ W B AR BR, KA Kb, BEUET.
(EF « RS
(BX) #RESHFEN.TIUEAHE AT T
BEA XN T UERETT UEE AT UG
BEHETEH T ENRAREE S, NRARBUMN
o B EREET

Tao’s real existence makes one believe in it. But
tao is nonactive and formless; it can be taught but
can not be kept as a possession;it can be got but not
seen. Its root is in itself. Tao existed long before the

world came into being.

TR EE, KB HATHRE AEH,
CGET - 5
R RAEA TR AT R0, R Rl



